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Р Е П Е Р Т У А Р
С к о л ю  бы ни обвиняли наши театры в 

слабой «работе с драматургами», в излиш­
ней снисходительности при приеме пвес, вее 
же в неудачах репертуара виноваты меньше 
всего театры. Хороших современных пьес 
почти нет. и недаром в одном из недавних 
обзоров текущего репертуара упомянута 
только одна «Падь Серебряная» Погодива 
как достижение пашей драматургии.

Своей основной задачей советский театр, 
и театр мм. Вахтангова в частности, счи­
тает постановку пьес современных авторов 
на темы, непосредственно волнующие совет­
ского зрителя. Но в условиях, когда мы мо­
жем назвать только одну удачную пьесу, со­
ставление плана современных пьес предста­
вляет для театра уравнение со многими 
неизвестными. Большая часть пьес, посту­
пающих в театр самотеком, случайно, инте­
реса не представляет. Во всяком случае 
могу твердо сказать, что ни у нас. ни в 
других театрах не было случая, чтобы пу­
тем «самотека» пьеса попала на спеяу.

Как правило, план ‘современных пьес со­
ставляется из произведений еще не напи­
санных. а  лишь заказанных разным авто­
рам, при отсутствии всякой гарантии, что 
автор вьнюлнит заказ в  срок и что пьеса 
будет удачна.

Тех не менее наш театр, работавший до 
прошлого года без всякого тематического 
плана, решил составлять свой репертуар на 
один-два сезона вперед. Но и этот план 
представляет собой лишь перечень тем, ко­
торые увлекают театр.
- При составлении и осуществлении плана 
:ѵзкна подлинная оперативность, чтобы са- 
;ы й план не явился пустой схемой и не 
■называл бы театр в тех случаях, когда он 
'мест возможность п одпить хорошую пье- 
*у, не предусмотренную планом.

Расскажу, к ак  составлялся нами план 
прошлого сеэона. Самым важным было най­
ти и поставить пьесу к  двадцатой годов­
щине Великой Октябрьской социалистиче­

ской революции.
і Затем мы считали, что 20-летие орга- 
'нйзацпн Красной Армии является прекрас­
н ы м  поводом для создания пьесы подлинно 
оборонного значепия. И, наконец, полити­
ческая ситуация настоятельно напоминала 
нам о необходимости постановки антифаши­
стской пьесы. Если к  этому добавить одну 
классическую пьесу («Ревизор»), которую 
мы предполагали поставить, —  то вот вам 
и весь план.

Что же с ним произошло?
Юбилейная пьеса, по заявлению тогдаш­

них руководителей Комитета по делам ис­
кусств, должна была к  нам поступить в ре­
зультате конкурса. Но конкурс провалился, 
все сроки были пропущены. И весной, убе­
дившись, что не можем рассчитывать на 
конку рему» пьесу, в ы  сами стали искать 
драматурга для юбилейного спектакля.

Погодин предложил театру переделать в 
пьесу свой киносценарий. Срок был очень 
к о ротк и й ;;»  ПетодппСал точен и в  на­
чалу сезона сдал нам пьесу. 9го был пер­
вый вариант. С помощью всего коллектива 
автор, уже в процессе репетиций, дорабаты­
вал пьесу. Работа над ней продолжалась и 
после премьеры, Оцена, где Ленин показан 
в кабинете, была введена в спектакль по­
сле многих представлений.

О пьесе на оборонную тему мы вели пе­
реговоры с двумя драматургами —  Виртой 
и Прутом. Мы много встречались с авто­
рами и помогали им в их работе. И вот. 
когда пришел срок сдачи пьес, явился «не­
предусмотренный планом» В. Катаев и при­
нес «Шел солдат с фронта». Когда коллек­
тив театра ознакомился с «плановыми» и 
«внеплановой» пьесами, мы решили ста­
вить «Шел солдат с  фронта». Тогда вмешал­
ся бывший в то время начальником 
Театрального управления т. Гринберг и ин- 
щіектор того же управления т. Махлин, ко­
торые директивно предложили театру поста­
вить пьесу Прута. Препирательство театра 
с Комитетом продолжалось долго, около трех 
месяцев. Когда же театр пытался взывать к 
руководителям Театрального управления, 

Д ож дал  их не срывать постановки к годов- 
'йЦине Браспоб Армии, онп с полным бюро- 
д егнчеекям  самообладанием заявляли: «Ес- 
«Иівы не поставите той пьесы, которую мы 

им велим, те вы пи одной пьесы к годов- 
‘ЧНйе Красной Армии не поставите», и до- 
биливь своего: сорпали постановку пьесы 
Катаева, которую мы показала только вче­
ра. \

На антифашистскую тему писали три ав­
тора. Создание плана совпало с прибытием 
В Моткад Фейхтвангера, который согласил- 
м ,н аписать пьесу о немецких вмигрзятах 
антифашистах. Срок сдача пьесы был 
определен в  1 декабря 1937 года. Мы пере- 
ш г с ь т а и ь  с Фейхтвангером, критиковали 
присланный им сценарий пьесы, ж автор 
попросил отсрочки на год.

; ............................... - - :■

О сезоне в Театре 
им. Вахтангова

Ю. Олеша, работавший в это время над 
антифашистским киносценарием «Вальтер», 
по нашему предложению заключил с нами 
договор в марте 1937 года на одноименную 
пьесу. По последним сведениям, пьеса бу­
дет закончена только в конпе этого месяца, 
но и в этом позволительно сомневаться.

Антифашистский писатель Юлиус Гай, 
автор пьесы «Бет, император и мужик», 

имевшей в свое время огромный успех на 
Западе, был также привлечен вами для на­
писания пьесы. С опозданием почти на год 
против срока, обусловленного договором, 
пьеса закончена и переводится сейчас на 
русский язык.

Из всего сказанного явствует, что вполне 
обоснованный план театра де был осуще­
ствлен отнюдь не по его виі

По адресу театров, и н; 
частности, раздаются обви, 
дескать, мы не ориентиру 
ленных драматургов, не св. 
ленным кругом писателей, 
театру, что мы бросаемся 
тору.

Я должен категорически Отвести подоб­
ное обвинение. Произвольно» определение 
особой творческой близости тех или иных 
авторов к  тому иля иному театру является 
искусственной, вредной и схоластической 
затеей. Одно время сушествофла даже тео­
рия о необходимости «прикрепления» опре­
деленных авторов к  определенным театрам. 
Нечего говорить о том, что такое насиль­
ственное содружество ограничивало бы воз­
можности и авторов и театров. {Исторические 
примеры, когда какой-нибудь фіаматург был 
автором только одного театра, ае могут быть 
механически перенесены в нашу действи­
тельность. Подобное соединен:# может быть 
только органичным и вызвано свободным 
творческим общением автора |  театра. По­
этому наш театр очень
рает драматургов и тех беллі 
рые кажутся ему талантлив) 
ми писать в диалогической форме и занима­
тельно строить интригу. Мы прочитываем 
все беллетристические ноі 
тор талантлив, мы. не создаі 
ных построений о близости еі 
метода к  методам театра, стреэ 
его испробовать свои силы в драматургии. 
Пожалуй, вкус и пристрастие} нашего те­
атра, его творческая особенность выража­
ются скорее всего в  том, что некоторым 
авторам мы пьес никогда не ввязываем.

Я  смею утверждать, 
торну мы заказала 
приподнятое, обобщенное, 
отношение к жизни. Мы 
жать нашу жизнь не бух 
стическн. а страстно, действеиі 
ске наших авторов йот скучі 
телей. психокопателей и  о  
жнзня романтиков.

Колоссальный спрос на пьеі 
число театров в нашей 
матургам возможность уходить 
питательного влияния театра, 
можность проводить политику ̂ охранения 
своего мнимого престижа пути  
вання конкуренции театров.

Поставив ньесу какого-в 
турга, которая имела успех 
сдружившись с драматургом на 
работе, театр обычно полагает, з 
ступая ко второй , пьесе этого д|амятурга, 
он может и вправе говорить с д п м  более, 
откровенно, давая беспристрастную оценку 
его работе и стремясь побудить его к ис­
правлению ошибок. Как правиле, театру 
это не удается. Автор обижается «  уно­
сит пьесу в другой театр, обычно сопро­
вождая вто обещанием, что «ноги моей 
не будет больше в вашем театре*. Совсем 
недавно один крупный драматург, пьеса 
которого имела большой успех в нашем 
театре, написал вещь, которая, вызвала 
справедливую критику. Узнав о том, что* 
пьеса эта не включена в репертуар, драма­
тург прислал в театр письмо с> увозами и 
даже ругательствами. Нам было очень горь­
ко и  обидно пе оттого, что мы услышала 
оскорбительные слова, а  оттого, что это ли­
шает нас возможности откровенно и  Серьезно 
разговаривать с авторами.

Но ото все-таки лирика: можно 
ругаться и  все-таки догово]
Шейнин и Туры поступил 
грубостей. но зато более

) выби- 
1, кото- 

. сяособны-

I иэобра- 
I натурали- 

и в спн- 
■ бятописа-

огромное 
дает дра- 

вос-йз-нод 1

пиЗги нас, зашугивая, что если и е да­
дим ответа в 24 часа, то оні дадут 
пьесу в другой театр.

Прочтя «  театре уже готовую

ответ на серьезные и обоснованные заме­
чания, которые сделала им репертуарная 
комиссия, драматурги Шейнин я  Туры без 
всякого предупреждения, не занкзясь о 
разрыве договора и тем более о возвраще­
нии крупного аванса, полученного имя, 
передали пьесу в другой театр. Мы уте­
шаем себя мыслью, что подобная политика 
не принесет этим авторам счастья.

Мы очень хотим работать с молодыми 
авторами. В прошлом году мы связались 
с журналом «Октябрь» и просили редак­
цию указать нам тех молодых авторов. « 

которых есть склонность к драматургии. К 
сожалению, это не дало результатов, К 
нам пришел один автор, очень молодой 
человек, и прежде всего попросил аванс. 
Так как у нас не было решительно ника­
ких данных, которые бы позволили нам 
оценить выгоду подобного предприятия, 
нам пришлось от этого отказаться.

Из молодых авторов пока мы привлек­
ли Матильду Юфит. Она работает над пье­
сой для нашего театра.

В текущем сезоне мы хотим продолжить 
работу над образом Ленина и воплотить на 
сцене образ товарища Сталина. Пьеса
A. Толстого «Поход 14 держав» (название 
условное), еше в  прошлом году заказан­
ная театром автору, дает нам эту возмож­
ность.

Для нас пишут пьесы В. Гусев, Л. Сла­
вин, дебютирующий в качестве драматурга 
К. Паустовский и Ю. Никулин. \

Наш театр первым из советских теат­
ров показал новую деревню —  в пьесах 
«Виринея» и  «Барсуки». Мы ведем пере­
говоры с писателем Юр. Яновским о пье­
се о колхозном украинском селе и убеж­
даем автора очерков в «Правде» Ал. Ко­
лосова испытать свои силы в драматургии.

На тему о бдительности и гражданской 
войне, о борьбе с врагами, с двурушни­
ками и  изменниками пишет Ю. Герман.

Пьеса о героическом прошлом русского 
народа, о событиях 1812 года заказана
B, Соловьеву и  почти готова.

М. Булгаков закончил инсценировку 
«Дон Кихота» Сервантеса. В театре уже 
давно жила мысль о сценическом вопло­
щении этого бессмертного произведения.

В Л5 6 «Интернациональной литературы* 
была опубликована пьеса Пристли «Опасный 
поворот». Возможно, что театр возьмет в 
работу эту пьесу.

Таковы наши намерения, таковы наша 
реяергуарные планы.

ОТ РЕДАКЦИИ.

Мы очень признательны А. О. Горюнову) 
за то, что он познакомил наших читателей 
о тем, как создается репертуарный план Н 
театре им. Вахтангова.

Дело это I 
ших пьес еще ма| 
много стараний, 1 
ков создать высей

Трудное. Хоро- 
и  нужно потратите 
после долгих нонс- 

зхудожествепный ори­
гинальный репертуар. Но вначнт ли это,

ітываемые нашими 
г от злой воли драиа- 
> сдал пьесу в  срок, 

) пьесу в другой 
» написал или напи-

что все трудности, 
театрами, проистеі 
тургов? Один, мол, 
другой отдал зак! 
театр, третий вовсе 
сад плохо.

Театр, чьи вкусы : пристрастия,—-пб сло­
вам т. Горюнова,— о: іеделяются не столбец 
тем, кому он заказы ст  пьесы, а тем, кому 
он их не заказыпае
ставил в свое времі

разве этот театр не 
’ Л <® ЛЯПУ» и тому по­

добную дребедень? I  »ве театру не изменял 
его художественный Шуе, и самые блестя­
щие уопехн у него сменялись провала-
ми (после «Егора Бу ічева» — «Трус»,

Человека с 
вины виноватых»).

Театр им. Вахта1 
неуверенно работа! 
и все прочие наш 
чает договоры на 
гда не будут напися!

. так же вяло и 
Драматургами, кай 
ватры. Он ааклю- 
Ы, которые ннко- 
принимает к поста­

новке пьесы, в хул лственных достоин-
« в а х  которых 
самые принципы 
туара кажутся нам 
зываются пьесы во 
тему — или «о колю 
дях» и т. п. Ведь 
рождается драматурі 
«откликов», пьесы, в 
чувств и мыслей —

но не уверен, да и 
‘Ировання нм репер- 
"тятельнымя. Зака* 

На «современную»! 
или «о новых лн- 

йо таким образом 
скоропалительных 
фых вместо живых 

абстракции, А

»< р г

5», нлі

вместо характеров — рофессии.


